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	Componente
Component
	O.S 
W.O
	Modelo 
Model
	PN
	SN

	FUEL NOZZLE
	     
	PT6A-38/-41/-42/-42A
	     
	     



	Identificação 
Identification

	Título
	Ficha Para Registros de Teste do Bico Injetor de Combustível

	Title
	Fuel Nozzle Test Sheet



	Publicação | Publication
	Referência | Reference
	TLN
	Data | Date

	OVERHAUL MANUAL
(PN 3021443)
	73-10-05
	TLN02432
	Sep, 02/2024
Revision 56

	
	
	Conjunto Maior | Main Part

	
	
	PN
	SN

	
	
	     
	     



	Teste Aplicável aos Part Numbers 
Test Applicable to Part Numbers

	3019536
	3019537
	3019426
	3100456-03
	3100458-03
	3100453-03



	Teste do Bico Injetor de Combustível 
Fuel Nozzle Test

	Item
	Procedimentos | Tolerâncias
	Resultado
	Data
	Executante

	Item
	Procedures | Serviceable Limits
	Result
	Date
	Performed By

	A
	Instalação do bico injetor na bancada de teste (Ref. Fig. 703)
Install Fuel Nozzle Assembly in Test Stand (Ref. Fig. 703).

Padrão de abertura: Definir fluxo conforme especificado na Tabela 701. Deve-se observar um spray aberto, livre de salpicos e gotejamentos. (Uma forma de cebola pode ser evidente entre a ponta do bico e o spray aberto, no entanto, isso não é um requisito.)
Opening Pattern: Set flow as specified in Table 701. An open spray free from spitting and drooling must be observed. (An onion shape may be evident between the nozzle tip and the open spray; however, this is not a requirement.)
	     
	     
	     

	B
	Taxa de fluxo: Ajuste a válvula reguladora de pressão para 125 psig. A taxa de fluxo deve estar nos limites especificados na Tabela 701.
Flow Rate: Adjust pressure regulating valve to 125 psig. Flow rate must be within specified limits (ref. Table 701).

CUIDADO: Se lâminas forem utilizadas no dispositivo de medição no teste seguinte, elas não devem tocar no limitador do spray, pois isso desruptará o spray e resultará em leituras de ângulo incorretas.
CAUTION: IF BLADES ARE USED ON THE MEASURING DEVICE IN THE FOLLOWING TEST, THEY MUST NOT TOUCH THE SPRAY BOUNDARY AS THIS WILL DISRUPT THE SPRAY AND RESULT IN FALSE ANGLE READINGS.
	     
	     
	     

	C
	Defina a pressão para 125 psig.
Set pressure to 125 psig
	     
	     
	     

	D
	Se o dispositivo de medição tiver blades, coloque-as paralelas ao limite de pulverização enquanto mantém um intervalo de aproximadamente 1/16 pol. entre a borda da blade e o limite de pulverização.
If measuring device has blades, set them parallel to spray boundary while maintaining gap of approximately 1/16 in. between edge of blade and spray boundary.
	     
	     
	     

	E
	Se o dispositivo de medição tiver ponteiros, defina as pontas dos ponteiros de forma que eles apenas toquem no limite de pulverização.
If measuring device has pointers, set tips of pointers so that they just touch spray boundary.
	     
	     
	     

	F
	Meça os meios ângulos do cone de pulverização. O meio-ângulo máximo e mínimo do cone de pulverização deve estar de acordo com os limites especificados. (Ref. Tabela 701)
Measure spray cone half angles. Maximum and minimum spray cone half-angle must be within specified limits. (Ref. Table 701)

NOTA 1: O ângulo de meia abertura é o ângulo subtendido a partir da vertical normal à superfície externa do cone de spray do bico, a uma distância de meia polegada do orifício do bico ao longo do cone de spray (Ref. Fig. 702).
NOTE 1: Half angle is the angle subtended from vertical normal to the nozzle spray cone outer surface at a distance of one-half inch from the nozzle orifice along the spray cone (Ref. Fig. 702).
NOTA 2: O ângulo do cone é aplicável a todos os planos cortados verticalmente através do cone de spray
NOTE 2: Cone angle is applicable to all planes cut vertically through spray cone
NOTA 3: Gire o injetor em torno do eixo vertical para medir os ângulos.
NOTE 3: Rotate nozzle around vertical axis to measure angles..
	     
	     
	     

	G
	Arranhões - Observe o cone de spray e certifique-se de que os arranhões estejam dentro dos limites especificados (Ref. Tabela 701); se não estiver, consulte a Inspeção (Ref. Inspeção).
I Streakiness - Observe spray cone and ensure streakiness is within specified limits (Ref. Table 701); if not, refer to Inspection (Ref. Inspection).
	     
	     
	     

	H
	Salpicos e gotejamentos: Observe o cone de spray e certifique-se de que está livre de salpicos e gotejamentos em qualquer condição de teste.
Spitting and drooling: Observe spray cone and ensure it is free from spitting and drooling at any test condition.
	     
	     
	     

	I
	Teste de Vazamento
Leakage Test
1. Instale cada adaptador do bico injetor no acessório de teste (PWC30405, Pre-SB3250) ou (PWC34405, Pós-SB3250).
Install each fuel manifold adapter assembly in leak test fixture (PWC30405, Pre-SB3250) or (PWC34405, Post-SB3250).
NOTA: Para adaptadores de entrada, uma vededadora é necessária (PWC30859).
 NOTE: For inlet adapters, a blanking plate is required (PWC30859)
2. Verifique se há vazamentos externos entre o adaptador e o injetor usando um dos seguintes métodos.
Check for leaks between nozzle and adapter using one of the following methods:
a. Método A: Conecte a mangueira em um suprimento de ar comprimido limpo e seco ou nitrogênio e aplique 200 psig no acessório de teste. Verifique se há vazamentos usando o fluido de verificação de vazamento ou por imersão em solvente. Não é permitido nenhum vazamento.
Method A: Connect hose assembly to a supply of clean, dry compressed air or nitrogen and apply 200 psig to test fixture. Check for leaks using leak check fluid or by immersing in solvent. No leaks are permitted.
b. Método B: Preencha a mangueira com combustível ou fluido calibrado. Aplique 500 psig de ar comprimido limpo e seco ou nitrogênio na mangueira para pressurizar o combustível. Segure a mangueira verticalmente e examine se há vazamento de combustível. Não é permitido nenhum vazamento.
Method B: Fill the hose assembly with the fuel or calibrating fluid. Apply 500 psig of compressed air or nitrogen to the hose assembly to pressurize the fuel. Hold the hose assembly vertical and examine the fuel nozzle for leakage. No leaks are permitted.
3. Diminua a pressão no acessório a zero. Desconecte a mangueira e então remova o adaptador do acessório.
Release the pressure on the fixture to zero. Disconnect the hose assembly then remove the adapter assembly from the fixture.
	     
	     
	     

	I
	
	
	
	

	Teste | Test
	Limites Aceitáveis | Acceptable Limits

	
	Mínimo | Minimum
	Máximo | Maximum
	Medida | Measured

	Opening Pattern
	–
	5.0 pph
	     

	Flow rate at 125 psi
	14.5 pph
	16.3 pph
	     

	Spray Cone Half Angle
	39°
	46°
	     

	Streakiness
	–
	20%
	     



	Item
Item
	Procedimentos / Procedure
	Feito
Realized
	Data
Date
	Executante  Performed by

	G
	Após a conclusão dos testes do bico injetor, anexar fotografias que evidenciem o correto travamento do WASHER, KEY, FUEL NOZZLE SEALING (ITEM 4).
 (Exemplo Fig. 1)
After performing the fuel nozzle test, attach pictures showing the locking of the WASHER, KEY, FUELNOZZLE SEALING (ITEM 4)
 (Example Fig. 1)

Figura 1- WASHER, KEY, FUEL NOZZLE SEALING (ITEM 4)
[image: Diagrama

Descrição gerada automaticamente]
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